
Это невнятное бормотание было всего лишь уловкой, чтобы заставить Хонду приблизить голову
ко рту Наруто, чтобы лучше его слышать, — … Чакра Танки-ша (Чакра Спитфайр)! — радиус
взрыва был сбоку от головы Хонды и попал в собственное лицо Наруто, но сумоист бросил
Наруто на землю, где он приземлился на ноги с хлопками и хрустом в спине, которые
показали, насколько он был нездоров в тот момент и что все это было не просто игрой.

Скрытая атака Наруто оставила обожженные раны на всей правой стороне лица Э. Хонды, сбив
его прическу с места и заставив его споткнуться назад, оба его глаза налились кровью от
сокрушительного урона выстрела чакры, взорвавшегося у его головы.

Наруто сформировал одного Каге Баншина, который присел, его спина была в такой же плохой
форме, как и у него, но он смог выполнить свою работу, когда Наруто протянул правую руку к
клону, и они оба сформировали между собой более плотный, значительно больший Расенган.

Э. Хонда не хотел снова пытаться блокировать, поскольку два клона держали опасно
выглядящий шар, он занял интенсивную стойку сумо, готовясь к тому, что Наруто сделает свой
ход. Наруто встал, и он и его клон побежали вперед, чтобы атаковать Э. Хонду, который
ответил, ударив руками в Наруто в размытом виде, готовясь сокрушить его.

— Хьяку но те Бинта (Пощечины сотни рук)!

— Одама Расенган (Великая Спиральная Сфера)!

Большой шар чакры со звуком ленточной шлифовальной машины ударил по быстро
двигающимся рукам Э. Хонды. Несмотря на то, что он стоял прямо, все тело Э. Хонды начало
скользить назад, как если бы он был санками на ледяном склоне. С могучим финальным
воплем Наруто врезал Э. Хонду в стену, и в этом месте раздался взрыв, а обломки плитки
разлетелись повсюду.

Карин не могла не улыбнуться, когда услышала болезненное ворчание из того места, где
Наруто и Э. Хонда ударились о стену, и она увидела, что Э. Хонда сидит у кратера в стене, его
руки явно сломаны, а верхний слой его кожи от его рук до локтя изуродован, как папиросная
бумага.

Тяжело дыша, Наруто посмотрел на Э. Хонду. — Ты сильный… Но никогда… не недооценивай
меня. — сказал он, прежде чем повернуться и выйти из бани, держась за спину и надеясь, что
потребуется всего час или около того, чтобы его позвонки вернулись туда, где они должны
были быть, из слегка перекошенного состояния. Он остановился, услышав аплодисменты
Карин с того места, где она стояла со своим окружением, и на мгновение указал на нее. —
Никогда… никогда… никогда не делай этого снова.

С раздражением Карин наблюдала, как Наруто вышел, тихо скуля о своей спине, вправляя
позвонки. — И чего он так расстроен? — она спросила Шибадзаки и Ишизаки, которые
оплакивали его согнутое сервировочное блюдо, как что-то драгоценное. — Он ведь не будет
расстроен, не так ли?



ХХХ

(Два дня спустя — Город Аохура — Аркады)

— Ты все еще злишься на это? — спросил Батсу Наруто, когда тот сидел и крутил руль
гоночной игры. Эти двое встретились после того, как Батсу прогулял школу, в основном
потому, что Батсу не слышал историю о том, как Наруто отправился в Токио, чтобы сразиться с
одним из самых известных борцов сумо во всем мире. — Я не понимаю. Ты выиграл. Эта
Канзуки Карин определенно не самая милая девушка, которую я когда-либо встречал, но я не
понимаю, почему ты все еще злишься на нее.

— Когда она сказала, что хочет, чтобы я начал выигрывать бои, я не думал, что первый
человек, против которого она заставит меня сражаться, будет настолько знаменит. Я
действительно знал, кто этот парень, даже если бы мне не сказали об этом. — Наруто сказал,
прислонившись к гоночному креслу, когда его друг упал на 4-е место. — Я все еще чувствую,
как этот парень ломает мне рёбра.

Батсу слушал, но, похоже, его это не слишком заботило и он не видел проблемы. — Ага, я всё
ещё не понимаю, в чем здесь проблема. Ты только что попал в топ-10 списка этого сайта. Будь
счастлив, выпей колы, улыбнись и заткнись.

— Хорошо… — сказал Наруто, его глаз дергался, желая, чтобы он мог пнуть стул достаточно
сильно, чтобы сместить Батсу, не сломав чертову штуку, — Ты бы сразился с Э. Хондой прямо
сейчас?

— За что бы я с ним сражался?

— За ничего. — Наруто ответил. — Ты сражаешься с ним просто так. Он ничего тебе не сделал,
ты сражаешься с ним просто потому, что он готовится сломать тебббеее голову.

Батсу усмехнулся довольно очевидному ответу. Уличный панк? Можно было бы возразить, что
Батсу был одним из них, но был ли он достаточно сумасшедшим, чтобы драться с бойцом,
занимающим седьмое место в рейтинге Японии, просто так? Абсолютно нет. — Черт, нет, я бы
не стал драться с ним без причины. Мне нравится не ходить в больницу по глупым причинам,
спасибо.

— В этом-то и дело. — Наруто заявил, слегка пнув гоночное кресло Батсу, когда он направился
к другому автомату и вложил свои монеты, чтобы начать играть в игру жанра бит-эм-ап. — Я не
люблю такие сюрпризы. Если всё будет проходить так каждый раз, тогда я могу сказать Карин,
что прямо сейчас отказываюсь от сделки.

— Я не знала, что ниндзя бросают свои миссии.



Голова Батсу резко повернулась, и он разбил свою машину в игре, как только услышал
женский голос, увидев Карин, стоящую там с двумя своими помощниками. Наруто, с другой
стороны, вообще не обернулся, но на его лице было немного хмурое выражение. — Откуда ты
знаешь, что я был здесь? — спросил Наруто, не оборачиваясь.

Невозмутимо взглянув на Наруто, Батсу ответил вместо Карин. — Ты выделяешь, как больной
палец, и болтаешься в определенных местах. Тебя не так сложно найти, как ты думаешь, темэ.

— Ты прогуливал школу с момента своей последней победы и ни разу не взял трубку рабочего
телефона. — Карин заявила, подойдя к аркадной игре, в которую играл Наруто, ее глаза
переместились к его рукам и задалась вопросом, что он находил в таких вещах. — Ты все еще
расстроен из-за меня? Я заплатила тебе сразу после нашего возвращения в мой-.

— Дело не в деньгах, Карин! — Наруто вдруг рявкнул, больше не заботясь об игре и вообще
отойдя от автомата. — Ты бросила меня в бой с одним из самых опасных парней в мире, и ты
даже не сказала мне. Кто я для тебя? Действительно ли мы друзья, как я думал, или я просто
твой актив? — он увидел, как она открыла рот, и оборвал ее. — Если ты скажешь мне это
дерьмо про «простолюдинов», клянусь, мы будем драться прямо здесь.
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